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ABSTRACT 
 
 

Heavy vehicles are made specially to work on uneven road surfaces and 
they contain some attachment that to be used for such soil and are used 
upon wheeled or trucked systems, this attachment is used to help 
generate very high torque of pulling to be used for all types of soils. 
These vehicles are different in designs, shapes, establishments, 
capabilities and attachments.The transmission system of the vehicle 
consists of several components which sometimes encounter unfortunate 
failures, some of these failures maybe caused by the manufacturer and 
design faults, material faults, maintenance faults as well as user 
originated faults. In the heavy vehicle under study which consists of four 
driving axles, the transfer gear box of the vehicle is used for transmitting 
power to appropriate axles two, three or four axles. The two front axles 
can be engaged when needed through a cluster gear which is mounted 
in the primary shaft of the transfer gear box. The cluster gear of the 
transfer gear box breaks very frequently, which result in a low reliable 
performance of the vehicle. Reliability is a major importance for this 
heavy vehicle.In this research,a modification of the transfer gear box 
which includes two additional clutches to smooth the engagement of the 
cluster gear is presented. The clutches were designed to carry a torque 
of 1852 Nm. The fricƟon surfaces which are made of carbon graphite are 
of diameter 260 mm outer and 160 mm inner diameter. 
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صلخستم  

 
  

) الطرق الغیر معبدة(للعمل في سطح الارض الغیر مستویة صنعت المركبات الثقیلة خاصة 
وتحتوي ھده المركبات علي بعض الملحقات لاستخدامھا في ھذه الأسطح بواسطة انظمة 

) جر(ھذه الملحقات استخدمت للمساعدة في تولید عزم سحب. العجلات المدولبة أو المجنزرة
، الشكل، ركبات تختلف من حیث التصمیم ھذه الم. كبیر جدا لاستخدامھ لمختلف انواع الأراضي

نظام نقل الحركة لھذه المركبات یحتوي علي عدة مكونات . التأسیس والمقدرات الملحقة بھا
والتي من الممكن ان تكون بسبب ) الفشل(ولكنھا في بعض الاحیان تتعرض لبعض الاعطال 

المركبة موضوع . ا المستخدم الصیانة أو الأعطال التي یتسبب فیھ، المواد ، التصمیم، التصنیع
وصندوق تحویل یستخدم لنقل القدرة للمحاور ) مدیرة(البحث تحتوي علي اربعة محاور قائدة 

خلال مجموعة ) عن طریق (المحورین الامامیین یمكن توصیلھما عند الحاجة لھما . المختارة 
ض للكسرالمتكرر مما ھذه المجموعة تتعر. تروس مركبة في العمود الابتدائي لصندوق التحویل

في ھدا البحث تم تعدیل . الإعتمادیة عامل مھم لھذه المركبة . یؤدي الي خفض إعتمادیة التشغیل 
صممت . لتسھیل عمل مجموعة التروس ) كلتش(صندوق التحویل  للمركبة باضافة عدد اثنین 

مادة  نیوتن متروصممت اسطح الاحتكاك من 1852لتتحمل عزم بمقدار ) الكلتشات(ھده 
  .ملم 160ملم وقطرھا الداخلي  260الكاربون قرافیت قطرھا الخارجي 
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